new revised standard version catholic

New Revised Standard Version Catholic (NRSV-C) is a contemporary English
translation of the Bible that has become a preferred choice for many
Catholics and Protestant denominations alike. This translation aims to
provide an accurate and accessible text for all readers while maintaining
fidelity to the original biblical languages. In this article, we will explore
the features, significance, and usage of the NRSV-C, as well as its impact on
Catholic liturgy and personal study.

History of the New Revised Standard Version

The New Revised Standard Version was first published in 1989 as a revision of
the Revised Standard Version (RSV), which was itself an update of the
American Standard Version (ASV) from 1901. The NRSV was produced by the
National Council of Churches and aimed to provide a translation that was both
scholarly accurate and accessible to a modern audience.

In 2001, the NRSV was officially approved for use in Catholic liturgy by the
United States Conference of Catholic Bishops (USCCB), leading to the
development of the New Revised Standard Version Catholic Edition (NRSV-C).
This version includes the deuterocanonical books, which are considered
canonical by the Catholic Church but are often omitted in Protestant
versions.

Key Features of the NRSV-C

The NRSV-C is characterized by several key features that enhance its appeal
and usability:

e Inclusive Language: One of the prominent features of the NRSV-C is its
use of inclusive language. This approach aims to reflect the original
texts' intent while making the translation more relatable to
contemporary readers.

e Ecumenical Acceptance: The NRSV-C is widely accepted across various
Christian denominations, making it a valuable resource for ecumenical
dialogue and study.

e Scholarly Rigor: The translation is the result of extensive scholarly
work, with input from biblical scholars, theologians, and linguists.

This ensures that the text remains faithful to the original languages.

e Comprehensive Footnotes: The NRSV-C includes extensive footnotes that



provide context, alternative translations, and references to other
biblical texts, aiding in deeper understanding and study.

The Importance of the NRSV-C in Catholic
Liturgy

The NRSV-C holds a significant place in the Catholic Church, particularly in
liturgical settings. The approval of the NRSV-C by the USCCB marked a pivotal
moment in the relationship between scripture and worship.

Liturgical Use

The NRSV-C is often used in various liturgical contexts, including:

1. Mass Readings: Many dioceses in the United States use the NRSV-C for
readings during Mass, ensuring that congregants hear a text that is both
contemporary and faithful to tradition.

2. Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA): The NRSV-C is commonly
used for the RCIA process, where individuals prepare for Baptism and
full membership in the Church.

3. Personal Study and Reflection: Many Catholics choose the NRSV-C for
personal Bible study and devotional reading, as its clear language
facilitates understanding.

Enhancing Biblical Understanding

The NRSV-C not only serves liturgical needs but also enhances biblical
understanding among Catholics through:

e Educational Resources: Many catechetical programs and educational
institutions utilize the NRSV-C in their curriculum to teach scripture
in a way that is accessible and relevant.

e Interfaith Dialogue: The NRSV-C's ecumenical acceptance fosters
interfaith dialogue, allowing Catholics to engage with other Christian
traditions around shared biblical texts.



e Study Groups: Bible study groups often prefer the NRSV-C for its clarity
and depth, making discussions more enriching and informed.

Comparing NRSV-C with Other Translations

When choosing a Bible translation, it’s essential to understand how the NRSV-
C compares with other popular versions. Here are some well-known
translations:

New American Bible (NAB)

- The NAB is the official translation for the Catholic Church in the United
States.

- It includes unique features, such as the Lectionary for Mass.

- While the NAB is more traditional in its language, the NRSV-C is more
contemporary and inclusive.

New International Version (NIV)

- The NIV is widely used among Protestant denominations.

- It emphasizes readability but sometimes sacrifices literal accuracy for
clarity.

- The NRSV-C balances scholarly accuracy with accessibility, making it
suitable for both study and liturgy.

English Standard Version (ESV)

- The ESV is known for its word-for-word translation philosophy.

- It is frequently used in evangelical settings but doesn't include the
deuterocanonical books.

- The NRSV-C provides a more inclusive and ecumenical approach, making it
more suitable for Catholic contexts.

Conclusion: The Role of NRSV-C in Modern Faith

The New Revised Standard Version Catholic stands out as an essential tool for
scripture study, liturgy, and ecumenical dialogue within the Catholic Church
and beyond. Its emphasis on inclusive language, scholarly rigor, and
comprehensive footnotes makes it a valuable resource for both personal



reflection and communal worship. As Catholics continue to seek meaningful
engagement with their faith, the NRSV-C serves as a bridge between the
ancient texts of Scripture and the contemporary experiences of believers
today. Whether used in Mass, personal study, or interfaith discussions, the
NRSV-C fulfills a vital role in the ongoing journey of faith and
understanding.

Frequently Asked Questions

What is the New Revised Standard Version Catholic
Edition (NRSVCE)?

The New Revised Standard Version Catholic Edition (NRSVCE) is an English
translation of the Bible that is widely used in Catholic liturgy and
scholarly work. It is known for its accuracy and inclusive language, making
it accessible to modern readers.

How does the NRSVCE differ from the standard NRSV?

The NRSVCE includes the additional books of the Deuterocanonical scriptures,
which are recognized by the Catholic Church but not included in the
Protestant versions of the Bible. It also follows specific guidelines for
translation that align with Catholic teachings.

What are the key features of the NRSVCE?

Key features of the NRSVCE include its adherence to ecumenical scholarship,
inclusive language, and its use in liturgical settings. It aims to be both
faithful to the original texts and accessible to contemporary readers.

Is the NRSVCE approved for use in Catholic liturgy?

Yes, the NRSVCE has been officially approved for use in Catholic liturgy and
is utilized in many Catholic parishes and educational settings, particularly
in the United States.

What audiences 1s the NRSVCE intended for?

The NRSVCE is intended for a variety of audiences, including Catholics,
scholars, and anyone interested in a modern and accurate translation of the
Bible. Its inclusive language also makes it suitable for diverse
congregations.

How can I access the NRSVCE?

The NRSVCE can be accessed through various formats, including printed
editions available at bookstores, online retailers, and digital formats



available in Bible apps and websites. Many Catholic parishes also provide
copies for use during Mass.
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